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Annoranus. M3yyeHue BHyTpeHHE UCTOPUM JIUTEPATYPHOTIO sI3bIKa MO3BOJISICT U3-
MEHUTbH MPEACTAaBICHUS O €r0 Pa3BUTUU, OCHOBAHHBIE UCKJIIOUUTEILHO Ha UCTO-
puu BHelIHEH. BHYTpeHHSsISI KICTOpHS — DTO MpPeXIe BCEro usydeHue hopMupo-
BaHUSI U UBMEHEHUsI HOPMbI ITYTeM CPaBHEHUSI TEKCTOB, OTHOCSAIIMXCS K Pa3HbIM
CUHXPOHHBIM cpe3aM. Tak, cpaBHEHUe sI3bIKa MepeBOIOB Ha CJIOBAIIKMIA SI3bIK CBSI-
meHHoro [Mucanus, ocyuiecTBieHHbIX B 1756—1759 rr. u 1830 1., ¢ konudukaimei
A. bepHonaka (1787—1790) nmokasbiBaeT, YTO OHM MPENCTABISIIOT COOOI 1Ba 3Tana
dopMUpOBaHUS OJHOI U TOI e HOPMBI, KOTOPYIO Jaxke KoguduKaius He cMoTIa
CYILIECTBEHHO M3MEHUTD, a JIMILIb CKOPPEKTUPOBATh B OCHOBHOM B 00JIACTHU IIPaBO-
nucaHus. B atom oTHomeHuun kogudukauus A. bepHonaka He sIBJIsSIeTCSI Ha4aJlb-
HBIM 3TaIlOM B Pa3BUTUM CJIOBAILIKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKa, UCTOKU KOTOPOTO BOC-
XOISIT K 00Jiee paHHEMY IIEPUOLY.
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Abstract. The study of the internal history of a literary language allows you to change
ideas about its development, based solely on the history of the external. Internal history
is primarily the study of the formation and change of its norm by comparing texts
related to different synchronous levels. So, comparisons of the language of translations
into the Slovak language of the Holy Bible, carried out in 1756—1759 and 1830, with the
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codification of A. Bernolak (1787) shows that they represent two different stages of the
formation of the same norm, which even codification could not significantly changed,
but only corrected, mainly in the field of spelling. In this regard, A. Bernolak’s
codification is not the initial stage in the development of the Slovak literary language,
the origins of which date back to an earlier period.
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XOopoI1110 U3BECTHO, YTO pa3paboTKa TEOPUU JUTEPATYPHBIX SI3bIKOB SIBUJIACH OJI-
HUM U3 HauboJiee 3HAUUTEIbHBIX JOCTHKeHU N [1pakcKoit IMHIBUCTUYECKOMN IITKO-
JIbI, TIPENCTABUTENN KOTOPOUM OTKPBUIU (hyHKIIMOHATBHBIM METOJ — BEAYIIUI Me-
TOJ B U3YYEHUHU UCTOPUU JUTEPATYPHBIX SI3bIKOB, a TaKXe IMoKa3zaau crneluduky
pa3BuTUs U GYHKIIMOHUPOBAHUS NUTepaTypHoro si3bika [9. S. 113]. Ecau panee
MpeacTaBUTEIM MJagorpaMMaTi3Ma OTHOCUIIM JIMTEPATYPHBIN SI3bIK K OMTHOMY U3
acIeKTOB BHEIIHEH UCTOPUM sI3bIKa, TO B TOHUMAHUM MpaxkIieB caM JUTepaTyp-
HBII S3bIK MMeJI KaK BHEIITHIO, TaK U BHYTPEHHIOIO CTOPOHY pa3BUTH. Tak, yxe
B 1930 r. oguH U3 MpeacTaBuUTeNei «IMOKOJeHUsI ocHoBaTtelei Ilpaxckoro Kpyx-
Ka» [13] cnoBaukuii auHreucT JI. HoBak momuyepKuBaj HEOOXOIMMOCTh U3YUSHUS HE
TOJIbKO BHEIIHEl, HO U BHYTPEHHEH MCTOPUU JIMTEPATYPHOTO SI3bIKa, B YACTHOCTHU
cioBalikoro: «boraroe ciioBalikoe uaeiitHoe OpoKeHUe COPOKOBBIX TOAOB IPOIILIO-
ro (XIX B. — K.JI.) Bexa, BbI3BAaHHOE BOJIHOI HAllMOHAJbHOM MU HETEPIIMMOCTU
1 BEHIEPCKOM KOHIIEMIIMU TOCy1apCTBa U MOJAMUTBIBAEMOE UI€aTUCTUYECKON He-
MelKoi puisocodueil 1 0CoOOEHHO CIaBIHCKONM MHTEpIIpeTallueil rereJieBCKoit pu-
Jlocouu UCTOPUU, TPUBOIMIIO K BO3pACTAIOLIEMY TTOABEMY U YCUJICHUIO THETYIIEH
atMocdepbl HampsLKeHHOCTH. KynbTypHOE U TOJUTUYECKOe NBUKEHUE, BKIOUas
KpaTKUit STIU301 PeaTbHOTO PEBOJIOLIMOHHOTO COMTPOTUBIICHUS, BHIJIMJIOCH B CO3/1a-
HHE HOBOTO CJIaBIHCKOTO JIUTEpaTypHOro 00pa3oBaHusl, B IpaMaTUIECKUE COOBITHS,
KOTOpBIE TTPOU3OILIN HAJl €r0 KOJBIOEIbI0, — BCE 3TO B 1IEJIOM MOXHO BKJIIOYUTH
BO BHEIIIHIOIO MCTOPUIO CJIOBAIIKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKa, KOTOpast K HACTOSIIEMY
BPEMEHMU YK€ IOCTATOYHO M3y4yeHa 1IeJIbIM PSI0M McciienoBaTtelieil, cpeid KOTOPbIX
clenayeT ¢ 6J1aroJapHOCThIO YIIOMSIHYTH TJIaBHBIM oOpa3oMm I'ypO6ana, Biueka, T'oxa-
XKy, Ilkynsrernl, [1paxkaka u Ocyckoro. MHast cutyanus ¢ BHyTpeHHE ncTopuei,
KOTOpas 10 HACTOSIIIETO BpeMeH! He OblJIa M3JI0KeHA CIeIaIbHO, CHHTETUYECKU.
ITouTt BO Becex paboOTax O YEIICKO-CAOBAIKOM pacKoJjie! XoTs ¥ MOXHO MIPOYUTATh
0oJIbIIIMEe MJIM MEHBIIIME TJIaBbl U 3aMETKU O YHMCTO SI3BIKOBBIX SIBICHUSX, OAHAKO,
K COXaJIeHUI0, HeJIb3sl He cKa3aTh, YTO OHU CIa00 JOKYMEHTAJbHO MOATBEPXKICHBI
U KPUTUYECKM OCMBICTIeHbI» [14. S. 73].

ITonoGHOE cocTossHUE OBLIO XapaKTePHO MJISI U3YYEHUSI MHOTUX JIUTEePaTyPHBIX
SI3BIKOB, TTOCKOJIBKY CaMM JIMTEPATyPHBIC SI3BIKM BO3HUKJIN 3HAYUTEIBLHO paHbIIe
TTOSIBJICHMST TEOPUHU JTUTEPATYPHBIX SI3BIKOB KaK CAMOCTOSATEbHOM JIMHTBUCTUIECKOM
IUCHUTUTHBL. Havamoch m nx n3ydyeHne, HO YaCTO UMEHHO C U3YyYEeHMST UX BHEIII-
Helt ucTopru. DTO OBIIO XapaKTEePHO UIST UCTOPHUU PsIa CIABIHCKUX JIMTEPATYPHBIX
SI3BIKOB, OCOOEHHO TeX, B UICTOPUN KOTOPHIX BaXKHOE, MHOTA pellaioiiee 3HaueHue

"Mmeercs B BUny KoauduKalms cJ0BALKOro auTepaTypHoro asbika JI. Ltypom B 40-¢ roasl XIX B.
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umesa ux Konudukauusi, KoTopasi MOrjia MpeacTaBisTh COO0N MOBOPOTHBIM MOMEHT.
DTO 00BSICHUMO TEM, UTO 3a4aCTYI0 KOAM(MUKALMU POXIAINCH B UICOTOTMUECKUX
criopax, KOTOpble pa3BOpavMBaIUCh HAKaHYHE WJIM Cpasy Ke IOCJIe UX OCYIIeCT-
BieHus. Kpome Toro, Mmatepuan KonupuKaluMOHHBIX U APYTUX FpaMMaTUK KakK Obl
JIEXXUT Ha MOBEPXHOCTU U Cpa3y Ke ITOCTYIEH UIsT UX u3ydeHus. M3ydeHue xe BHY-
TPEeHHE UCTOPUM TIPEIoaraeT ucclieqoBaHue 3HAYMTEIbHOTO KOPITyca SI3bIKOBOTO
MaTepuaja, uYTo JAejaeT BO3MOXHBIM €€ OMUCaHUE TOJBbKO B MPOLeCCe HAKOTIIEHUS
pe3yJIbTaTOB aHa/IM3a. 3aMeuy, YTO U B Ha3zBaHHOU padoTte JI. HoBak oOpaiaercs
mumb K konudukauuu JI. ltypa u padoram M. M. I'omxu 1 M. I'aTTansl, B KOTO-
pBIX JaBajach KpuTuueckas oueHka kogudukauuu JI. Iltypa u nipennaraaach ee
pedopma. PeanbHble ke TeKCcThI JI. HoBak He M3y4ai, u TakuM 00pa3oM 3BOJTIOLIMS
HOPMBI B CJIOBALIKOM JIUTEPATYPHOM SI3BIKE OCTajlach He BBISIBJIEHHOI. Mexay TeM
MMEHHO CTaHOBJIEHUE HOPMbI U UCCJICIOBAHUE €€ UBMEHEHUS SIBJISIETCS BaXKHEHIINM
acreKTOM M3yuyeHUsl BHYTPEHHE UCTOpUU JUTEpaTypHOro si3bika. bosee Toro, 1o
MHEHMIO HEKOTOPBIX UCCIeA0BaTe e, UCTOPUS IUTEPATYPHOTO SI3bIKa — 3TO UCTO-
pus HopMbl (cp., HanpuMmep, [3. C. §]).

C Moeit ToUKM 3peHusl, Bce K€ TOYHee Obl ObLJI0 TOBOPUTH O TOM, YTO UCTOPUS
HOPMBI SIBJISIETCSI BHYTPEHHEN MCTOpueit IMTepaTypHOTo si3blKa, MOCKOJIbKY U3yde-
HUE ero CBSI3M C UCTOPUE Hapoaa, 0OIIeCTBEHHO-TIOJIMTUYECKAsI CUTYalusl B CTpa-
HE U ee OTpaxkeHUe B IMTEpaTypHOM SI3bIKe, KOAU(PUKALIMU JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA
U T.J. TaKXKe BXOIST B 3aJa4M UCTOPUKA JIUTEPATYPHOTO SI3bIKa, XOTSI U3yYeHUEe HOP-
MBI U €€ 3BOJIIOLUMN 0E3yCIOBHO SIBJISICTCS BAXKHEUIIINMM aclieKTOM UCTOPUHU JUTEpa-
TypHOTroO si3blKa. bojiee Toro, n3yyeHre BHYTPEHHEN UCTOPUU MOXKET CITIOCOOCTBO-
BaTh KOPPEKTUPOBKE BHEIIIHEN MCTOPUU, MOCKOJIBbKY, BO3MOXHO, MO3BOJUT MHA-
4ye B3TJIIHYTh M Ha caMy KoauUKALMI, IpudeM 6ojiee 0ObEKTUBHO, a HE TOJIBKO
CKBO3b IIPU3MY €€ BOCIPUSITUS COBPEMECHHUKAMM.

B Gonee nmo3aHee BpeMs U3ydeHUIO BHYTPEHHE MCTOPUU CAOBAILIKOTO JIMTepa-
TYPHOTO sI3bIKa HE CITOCOOCTBOBAJIO U IIMPOKO pacCIpOCTpaHEeHHas! B CJIOBAKUCTUKE
Touka 3peHus f. ['openkoro, yrBepxnaaniiero cienytouiee: «[Ipu Takoit nuddepeH-
LYalUMY HALIMOHAIBHOTO SI3bIKa (IIPU OTOXKAECCTBICHUU JTUTEPATYPHOTO SI3bIKA C €ro
koaudukauueint.— K.JI.) MoHsITUEe HOPMBI B CYLLIECTBYIOIIE MHTEPIIpEeTaALIMU HE SIB-
JIsIeTCST HeOOXOMMMBbIM. MOXHO cKa3aTh, YTO JIUTepaTypHas (popMa HaLIMOHAJIBHOTO
sI3bIKa MPEJICTaBISICT COO0I COBPEMEHHYIO HOPMY JINTEPATYpPHOTO SI3bIKA, TaK KaK
cUCTeMa SBJISIETCS CBOMCTBOM HallMOHAJIBHOIO sI3bIKa B 1iejoM» [8. S. 19]. 3ame-
gy, 4TO JAHHOE YTBEPXKIEHNE MPOTUBOPEYUT MMOHMMAHUIO HOPMBI MIPEICTABUTESI-
mu IIpaxckoit mkonsl. Tak, b. 'aBpaHek onpenensieT HOpMy KakK «KOMILIEKC SI3bI-
KOBBIX CPEJCTB, TPAMMAaTUYECKUX U JIEKCUYECKUX (CTPYKTYPHBIX U HECTPYKTYPHBIX),
HUCIOJIb3YeMBIX peryasipHo» [7. S. 33]. PazBuBas cBoio Mmbicib, b. 'aBpaHek nuiier,
YTO MOHUMAET SI3bIKOBYIO HOPMY KaK CUCTEMY SI3bIKA, B3STYIO B ILUIAHE €€ 00s13aTellb-
HOCTHU B c(pepe sI3bIKa C 3aJauyeil JOCTUYb HAMEYEHHOTO B 001aCTU ero (PyHKIIMOHU -
poBanus [1. C. 339-340]. Takum oO6pa3zomM, HOpMa COOTHOCHUTCSI HE TOJIBKO C TTOHSI-
THEM CUCTEMBI, HO U ¢ (h)YHKIIMOHUPOBAHUEM.

Konudukalus coBpeMeHHBIX JIMTEPATYPHbBIX SI3bIKOB OTpaXkaeT CTpeMJICHUE KOAU-
(bvkaTOpPOB MpeACTaBUTh B BUE MPaBUI U PEKOMEHIALIMI pealbHO CYILIEeCTBYIOIIYIO
HOPMY, HO U B IaHHOM cCJIydae ¢ HOPMOI OHa He COBIIAJaeT, TAK KaK He Bceraa ycrie-
BaeT OTpa3uTh €e U3MeHeHUs1. B elle Oobliieii crerneHu Koaudukalus 1 HopMa He
COBITaJaJIM B MIPOLIJIOM, HAIIPUMeED YK€ B MEePUOJ CJAABSIHCKOrO HAallMOHAJIBbHOTO BO3-
poxaeHus. Tak, y>ke ObLTM MoKa3aHbl CYIIECTBEHHbIE PACXOXKICHUST MEXIY KOaUpu-
KallMel CJIOBALIKOIo JUTepaTypHOro si3bika A. bepHoiaka u peajbHO (PyHKIIMOHUPO-
BaBILIUM O€pHOJIAKOBCKUM JINTEPATYPHbBIM SI3bIKOM (O€pHOJIAKOBIIIMHOI1), MPUYEM 3TU
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PacXOXIeHUs XapaKTeprU30Bald He TEKCThI OTAEIbHBIX aBTOPOB, & UMEJU CUCTEMHBbII
xapakTep [12]. Octaercs, ogHaKO, HEPEIIEHHOH TTpodaeMa CBI3U OEpHOIAKOBIINMHBI
¢ 100epHOJIAKOBCKOM HOPMOIA, UTO U SIBJSIETCS 1IETbI0 MTAaHHOM CTAaThH.

B kauecTBe 00beKTa MCCAeIOBAHUS PA3BUTHUSI MTUCbMEHHON HOPMBI JIOIITYPOB-
CKOTO TIeproia Pa3BUTHS CIOBAIIKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKa 51 BEIOMpar Hambosee
aBTOPUTETHBIC TEKCTHI TOIO BpeMEHU, a UMEHHO, nepeBoabl CasiieHHoro IMucaHus.
CylecTBYIOT ABa MOJHBIX epeBoaa CsiieHHoro ITrucaHust 4OIITYPOBCKOIO Mepro-
na. Ilepsorit Ha3piBarOT Kamanbpaynbekoii bubnmeit, mepeBom KOTOpPOil OBLIT OCYILECT-
BJIEH, BEPOSITHEE BCETO, B BOCTOYHOCIOBAIIKOM KpacHOM MOHAcThIpe (CI0BalKoe
Cerveny kldstor; B HacTosIliee BpeMsI PSIIOM C MOHACTBIpeM HaxoauTcs ceno Yepse-
HbI-Kiaiirop), mpuHaaiexasilieM B 3TO BpeMsl KaMaJsiblyJlaM — MOHaxXaM KaTOJIu-
YyecKoi KOHrperauuu? aBToHoMHoro tuna. Ilepeson Kamanbaynbckoit Bubauu 61
ocymecTBieH B 1756—1759 (mu6o 1760) rr. mpenmonoxuteabHo MmoHaxoM I11.P. an-
6aBHbIM (1714-1780) win mox ero pykoBoacTBoM?, a uzgaH aumb B 2002 r. Ceene-
HUS O TIEpEeBOJIE€ CYIIECTBOBAIU JaBHO, OMHAKO CaM TEKCT ObLT 0OHAPYKEH TOJBKO
B 1946 r. B mpuxoze cena Ludep Henaneko or TpHasel*. KpacHbIil MOHACTHIPH TaK-
K€ U3BECTEH TeM, 4TO TaM B 1763 1. ObUI coCcTaBJIeH JIATUHCKO-CJIOBALIKUIA CJIOBAPh
«Syllabus Dictionarij Latino-Slavonicus», TIOTy4YnBIINN HauMeHoBaHue Kamanbayiib-
CKUi1 cJI0Baphb, U MepeBeAeHbl Ha CIOBALIKUI SI3bIK IIUPOKO M3BECTHBIE NYXOBHBIC
necHu paHiry3ckoro aboara-oeHenukruHua Jiyu ne biya (biosuyca).

Bropoii nonanbiit mepeson CasieHHoro Ilucanusi, Ha 3TOT pa3 Ha OGepHoJa-
KOBILIMHY, CTaJl pe3yJbTaTOM YCUJIUI 3cTepromckoro kKaHoHuka 0. IlaikoBuua
(1763-1835) u 66Ut u3man B 1829 u 1832 rr. [NankoBud GBI OMHUM U3 HamboJee
aKTUBHBIX WieHOB CJI0BallKOTO YUEHOTO TOBAapUIlECTBa, 3aHUMAaBIIErocsl pacipo-
CTpaHeHHeM OepHOJaKOBIIMHBI, peaakTopoM 1 usnareiaem CrnoBaps A. bepHoiaka.

B niporiiecce paGoThl ObLT cONOCTaBIeH U TpoaHaJIU3UpoBaH s13bIK KHUTH BbiTHS
(Genesis) nByX Ha3BaHHBIX IOIITYPOBCKHUX MEPEBOIOB, a TAKXKE SI3bIKOBOW MaTepU-
al, cogepxamuiics B «CioBauikoit rpammatuke» (Grammatica Slavica) A. bepHona-
Ka [5]. OCHOBHBIMU 3alauaMU AaHHO pabOThl CTAJIO BBISICHEHUE TOTO, CYIIECTBYET
JIM TIPEEMCTBEHHOCTD SI3bIKOBOI1 HOPMBI 3TUX MEPEeBOAOB U KaKOBa poJib KOAUDU-
Kanuu bepHoiaka B TIporiecce HOpMaJU3allMM CIOBAIIKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA.
3amMmeuy, 4TO OTCYTCTBYIOT KaKMe-JIU0O0 CBelAeHUsT 00 ucrob3oBaHuu [laaikoBuyem
Kamanpnynbckoit bubauu npu nepesoge CasuueHHoro Iucanus. Cam xapakrtep
sI3bIKa MepeBeASHHBIX TEKCTOB (KMCIOJIb30BaHUE PA3HBIX JIEKCUUECKUX €IUMHUIL, T10-
CTPOCHHUE MPEIOXKEHUI U MHOTAA Jake MHOM CMBICT U T.[I.) ICHO U YOeAUTEJIbHO
TTOATBEPXKIaeT He3aBUCUMOCTD TiepeBona [lagkoBuya u ele 6oJiee TTOBBIIIACT IIeH-
HOCTh 3TUX TEKCTOB, TTOCKOJbKY OOHApYKEeHHbIE SI3bIKOBbIE CXOACTBA OYyAyT CBUIC-
TeJIbCTBOBATh HE O BEPOSITHOM 3aMMCTBOBAHMHU, a O ITO3TAITHOM TIpoliecce popMm-
POBaHUSI HOPMBbI, MPOTEKABIIEM B TeUeHUE TIUTEIbHOIO BPEMEHH.

OuyeBHIHOE M HAMOOJbIIIEe PACXOXKIECHUE S3bIKa ABYX PACCMOTPEHHBIX TTEPEBOAOB
pencTaBiieHo B ux opdorpaduu. [1pu atom [TarKoBUY TTOTHOCTHIO PYKOBOICTBO-
Basicsl Kogudukanueit bepHomaka, 4To MpeacTaBisieTcs COBEPIIEHHO eCTECTBEHHBIM.
Cpenu konuduiupoBaHHbix bepHosiakoM u ucronb3dyembix [lankoBuuem rpacdem
TTOJTHOCTBIO OTCYTCTBYIOT YelIcKUe TpadeMsl i, €, F. B KaMaJabIyIbCKOM TIepeBO-

o v

Jle TaKXKe MPaKTUUYECKU OTCYTCTBYIOT rpadeMsbl i, 7, XOTs TiepBasi TocJiefoBaTeIbHO

2 «B KaToMM4eCcKOi LiepKBY: PEIUTHO3HAS OPTAHN3aLIMsI, HEMOCPENCTBEHHO CBA3aHHAsA C KAKUM-TTHO0 MO-
HallleCKUM OPJIEHOM, UMEIOIIasi CBOI yCTaB M COCTOSIIIAS U3 CBSAILIEHHOCTYXUTENe 1 MUPSIH. 2. Yupexne-
HUE, BXOJSIIEe B COCTaB PUMCKOM Kypun» [2].

3 HayuHble UCCNIETOBaHMS 10 HACTOSILETO BpeMEHU 3TOT (hakT He moaTeepaun [10].

4C 1996 r. HaiineHHbIi sk3eMIAp Kamanbayabckoil BuGmm XxpaHuTces B pe3uaeHu apxuenuckona B TpHase.
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(dukcupyetcs B 1ekceMe Biih “bor’, HO ToJIbKO B Hell. Jlake ecliu B TEKCTE YIOTpe-
OasieTca crapoyelickas (hJeKcus -iiw, oHa 0003HavyaeTcs Kak -uw. Cp. mpuMepsbl:

(1) Y ucinil Bih oblahu a oddelil wodi, které byli pod oblahu, od tych, které byli nad
oblahu (K).
I u¢inil Boh Oblohu, a oddelil Wodi, které boli pod Oblohu, od Wéd, které boli nad
Oblohu (P).
U coznan bor TBepnb, 1 OTIEINI BOLY, KOTOpasi MO TBEPIbIO, OT BOIbBI, KOTOpast Haj
teepabio. U crano tak (BoiT 1:7)5.

(2) Ale y Lot, ktery byl z Abramem m¢l stdda owec, a stdda dobytkiiw, a stanki (K).
Ale i Lot, kteri bol z Abrahamom, mal Stada Owec, i Woli i Satore (P).
W y JloTa, KOTOpHBIil XOOMJI ¢ ABpaMOM, TakKxKe ObIJT METKU M KPYITHBIM CKOT U IlIa-
Tpbl (BeIT XIII:5).

CnoxHoli gBasgeTcs cutyauus ¢ ¢ukcauneit B Kamanpaynabckoit bubaum rpade-
MBI €, UCKJIIOUEHHOM U3 CJIOBAIIKOTO JIUTEPATYPHOTO sI3biKa bepHoiakoM U, TaKUM
oOpa3oM, oTCcyTcTBYIOLIEH B nepeBone bubnun I[MankoBuua. B psme ciydyaeB, Kak
B MO3UIIMM TTOCJIe TYOHBIX, TaK W TOCJIe MePEeIHEI3bIYHbIX, 9Ta rpademMa UCIob3y-
eTcsl, MpruYeM JOBOJBLHO IUPOKO. Cp. MpUMEDPHI:

(3) Ale wssak wodi gissli a umenssowali se az do desdtého Mésyca: nebo desatého Mésyca,
prwnyho Diia Mésyca ukazali se wrssky hor (K).
Ale wodi odchédzali a opdadali az do desatého Mesaca; nebo desatého Mesica prwného
Dna Meséca ukazali sa Wrchi Hor (P).
Bona nmocTostHHO yObIBasia 10 ASCSITOTO MECsIIa; B IIEPBBI IeHD AECATOTO MeCsIIa 10~
kazanuch Bepxu rop (beit VIII:S).

(4) Tehdy Saray Manzélka Abramowa, nerodila Déti, ale magjcy déwku Ogyptsku ménem
Agar (K).
Tedi Sdra Manzelka Abramowa, nebola porodila Deti, ale magic Dewku Egiptéanku
Ménem Agar (P).
Ho Capa, xeHa ABpaMoBa, He poxjaajia eMy. Y Helt Oblia ciyxkaHka EruntsHka,
nmeHeM Arapb (beit XVI:1).

B GoJibilioM KoiMyecTBe MPUMEPOB, OJHAKO, 3HaK MSITKOCTH OKa3bIBAETCS CIBU-
HYTBIM Ha NPEeIIIeCTBYIONIYI0 OyKBY, IIpUYEM 3TO MOXET ObITh OyKBa, 0003Ha4Ya1o-
11asl KaK nepeaHesI3blYHbINA COTJIaCHBIN, TaK U ryoHoi. [Ipu 3TOM B HEKOTOPHIX CIIy-
yasix MpakKTUUYeCKU HEBO3MOXHO YCTAHOBUTh, HAXOAUTCS JIM 3TOT 3HAK HaJ INIACHBIM
WX COTJIaCHbIM. B GepHOIaKOBIIMHE U TT03XE B IITYPOBIIMHE MSITKOCTb MTapHBIX
MSATKMX COIJIACHBIX 0003HayaeTcss Hal HUMK®, Toraa Kak Hal I'yOHBIMM 3TOT 3HAK
YCTpaHSIETCS, TaK KaK B CJIOBALIKOM $I3bIKE OHU SIBJISIFOTCSI HEMApHBIMU TBEPIbIMU
U UX HoTtauus mepes e u3 € He npencrasieHa. Cp. mpuMephl:

(5) Zetie také powedel: Rozmnozjm bjdi twé, a plodi twé: wbolésti rodit budess synuw a
pod mocu Muza budess, a on panowat bude nad tebu (K).
Zetie teZ rekel: rozmnézim Bolesti twoge pri Tehotnosti, z Bolestu bud'es rodif Sinow
(Defi) a pod Mocu Muza tweho bud’es, a on panowat bud'e nad tebu (P).

>Byksa K ykasbiBaeT Ha TO, 4TO NpUMep ObLI U3BiIeueH 13 Kamanbaynbckoit Budauu, 6yksa P — us ne-
peBona [lankoBuya Ha 6epHOJAKOBIIMHY, pUMCKas indpa 0603HayaeT HOMep IIaBbl, a apabcKasi — cTUXa.
Kpome nmpumepoB U3 IBYX paccMaTpUBaeMbIX BADMAHTOB MePeBO/Ia MPUBOASTCS TAKXKE COOTBETCTBYIOIIME
CTUXU, U3BJIeueHHbIe U3 TeKcTa CsieHHoro [Tucanusi, pa3MelieHHOro Ha ouiMaibHOM caiite MocKoB-
ckoro ITaTtpuapxaTta Pycckoit mpaBociaBHOl LepkBu (nata oopamieHust 14.06.2021: boitue). http://www.
patriarchia.ru/bible/gen/).

¢ JlanHas cucTeMa 0603HAYEHMs MTAPHBIX MATKHX COTJIACHEIX GbUIA ycTpaHeHa B «KpaTkoii rpaMMaTrKe
cioBatkoii» 1852 r. [11].
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KeHe ckaszan: yMHOXasi YMHOXY CKOpOb TBOIO B O6peMEHHOCTHU TBOEI; B 00JIE3HU
Oyaelb POXIATh JACTeii; M K MYXXY TBOEMY BJICUCHME TBOE, M OH OyJET TOCHOACTBO-
BaTh Hax Tooor (beiT I11:16).

(6) Kdiz sto Rokiw m'el: w tomto zagjsté weku otcowém, narozen gest Ysdak (K).
KdiZ mal Abraham sto Rokdw, w tom Weku Otcowem narodil sa 1zak (P).
ABpaaM ObLI cTa JieT, Koraa poauiics y Hero Mcaak, cbiH ero (beit XXI:5).

B cootBeTcTBUUM ¢ KomuduKaiueit bepHoaka ycTpaHseTcs TakKe TUTTUIHAS TSI
YEeIICKOro sI3bIKa rpademMa y, Kotopas ynorpebisercsa B Kamanbaynbckoit bubann,
XOTSI ¥ HETIOCIeAOBATEIbHO U TaXKe XaoTUUHO. Cp. MpUMepHI:

(7) Y stworil Baih welrybi weliké, a kazdd dussu ziwl y hybagjci se (K).
I stworil Boh Welribi preweliké, i wseligaki Dusu Ziwi a hibagicu sa (P).
U cotrBopun bBor ppid OOJBIIMX U BCIKYIO OYIIy KMBOTHBIX MPECMBIKAIOIIUXCS
(boit I:21).

(8) Ywyhnal Adama a postawil pred Ragem rozkossi Cherubjna, y me¢ plaménny a na obe
dwe strani ostry aby opatrowal cestu k drewu Ziwota (K).
A wihnal Adama, a postawil pred Ragem Rozkose, Cherubinow, s MeCom plamennim,
a obratnim k Ochréneiii Cesti k Stromu Ziwota (P).
W usrnan Agama, u mocTaBmJI Ha BOCTOKe y cafga ExeMckoro XepyBruma U ruiaMeH-
HBII Med 0OpanIaomuiics, YTOObI OXPaHATh MyTh K AepeBy xku3Hu (Boir 111:24)7.

TeMm He MeHee B opdorpadumn paccMaTpruBaeMbIX IepeBogoB CBsineHHoro I1u-
CaHUS TaKXKe MMEIOTCS OOlIlMe YepThl, YKa3blBaloIMe Ha TO, YTO OCHOBOI opdorpa-
dbum gBasgeTcs yelckobpaTckas cucreMa npasonucanug’. K ux yuciy otHocures,
Hanpumep, o603HaUYeHMe 3ByKa j KaK g WK [ KaK j. 3BYK v B 000MX TeKCTaX 0003Ha-
yaeTrcs kak w. Cp. IIpuMephI:

(9) Kdiz téhdy byli wstali odtud muzé, obrétili o€i proty Sodom‘e: y Abrahdm spolu
snyma pokracowal wyprowadagjcy gych (K).
Kdiz teda odtad stali Muzi, obratili OCi profi Sodome, a Abraham iSel spolu
odprowadagice gich (P).
W BcTanu te Myxu u oTTyna ornpaBwinuck K Cogomy (1 'omoppe); ABpaam xe mo-
mes ¢ HuMu, npoBoauth ux (berr XVIII:16).

I1pu aTOM, OMHAKO, OEPHOJIAKOBIIMHA COXPAHSIET YeIICKOOpaTCK1e 0COOEHHOCTHU
B MEHBIIIE Mepe, UTO IeMOHCTPUPYET, HalIpuMep, 3aMeHa aurpada ss, 0003HayaB-
IIIEro 3BYK §, COOTBETCTBYIOILIEl rpademMoii, Torna Kak B Kamanbaynbckoit bubauu
9TOT aurpad elie coxpaHsieTcs B 1ogHoi Mepe. Cp. IpuMephI:

(10) Y z kazdym ziwotem ziwym, ktery swama gest, gak s wtactwa, tak z howad, y
zewsseckych dobytkuw zemskych, které wyssli s koraba, y zewsseckyma zwjratami
zémskyma (K).

A z kazda Dusu ziwud, kterd gest swami, tak Ptactwa gak Howad, a wse Zwirat Zeme,
které wisli s Korabu ze wsemi Ziwo&ichi Zeme (P).

U CO BCSIKOIO IVILEIO KMBOIO, KOTOpasi ¢ BaMM, C ITULIAMM U CO CKOTaMU, U CO BCe-
MU 3BEPSIMU 3€MHBIMU, KOTOPBIE Y BaC, CO BCEMM BBILIEAINMU K3 KOBYETra, CO BCe-
MU XKUBOTHBIMU 3eMHBIMU (BEIT IX:10).

7OTMeuy, YTO B IPUBEIEHHBIX IPUMEPAX OTKIOHEHHUEM OT 3TUMOJIOTMYECKOTO HATIMCAHMS SABJISETCS UC-
MMOJIb30BaHMeE TpadeMbl y B COUMHUTEIBHOM COI03¢ (JIOJDKHO OBITH /), @ BO (PJIIEKCHUSIX M. M BMH. TIafexa
MH. YMCJIa CYyHIeCTBUTENIbHBIX KEHCKOTO pojia, HAMPOTUB, YIOTPeOJIeHO i (B COOTBETCTBUM C STUMOJIOTHEH
IOJIKHO OBITH Welryby, strany).

8 Yemckobparckas cucteMa MuchbMa 6bUla pa3paboTaHa B OOLIMHE YEIICKUX OpaTheB U MpuMeHeHa B Kpa-
kot bubnuu (1579-1593), craBiiueil Ha 1OJTMe FOAbI TAJIOHOM sI3bIKa Kak B Yexuu, Tak u B CJIOBaKUU.
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N3meHeHue opdorpaduu, onHaAKO, He ObLIO CBSI3aHO UCKIIOUUTEIBHO C KOIUDU-
KaTOPCKOM IesATebHOCThIO bepHomaka, a mpencrasisio coboit mporiece, KOTOPBIi
HaXOAWJ OTpaKeHUE B paCCMOTPEHHBIX TeKcTax. Tak, B mepeBoe IlankoBuya, B co-
OTBeTCTBUU ¢ Koaudukaiueit bepHosaka, HayallbHOE ¥ YK€ He 0003HaYaeTcsl Kak
v, 4TO XapaKTepM30Bajlo YEIICKOOpaTCKMe TEKCThl. B 1eoM aTa cutyanus oObIdYHa
yxe B Kamanbaynabckoit bubnuu, XoTs eIMHUYHbBIE IPUMEPHI C YEIICKOOPATCKUM
obo3HaueHueM Bce ellle pukcupyroTcs. Cp. IpuMephbI:

(11) Ale sa stalo po mnohych dinioch, Ze byl ob‘etowal Kayn z UZitkuw zémskych Dari
Panu (K).
Stalo sa ale po mnohich Dnoch, Ze obetowal Kain z Urodi zemskeg Dari Panowi (P).
CnycTd HecKonbKO BpeMeHM, KamH mpuHec oT miomoB 3emuu map locromy
(BuiT 1V:3).

(12) Ya sem Pan, ktery sem teba wywédel z Vr Kaldégskych, abych tebe dal zem tito, y
abys s niu wladal (K).
Ga Pan, kteri sem ta wiwedel z Ur Chaldegskich abich ti dal Zem tito, abis gu wladol
(P).
W ckazan emy: A I'ocnioab, KoTopslit BeiBen Tebs 3 Ypa Xanaeickoro, 4Toobl AaTh
Tebe 3emitio cuto Bo BianeHue (boit XV:7).

TakuMm obpa3oMm, B obJyiactu opdorpaduu ITankoBud cieayetr peKoMeHIalusIM
bepHosaka, T.e. B JaHHOM cjydyae OepHOJaKoBIIMHA B niepeBojae CasiieHHoro [Tu-
caHus oTpaxaeT konudukanuo bepHonaka. I1pu atom opdorpadust 6epHOIaKOB-
IIMHBI (KaK kogudukalmu, Tak u nepepoga CasineHHoro Iucanus), 6e3ycioBHO,
cBs3aHa ¢ opdorpadueit Kamanbayabckoii bubiuu, KoTopas mpeacraBiasgeT co00id
MEPEeXOAHBIN 3TaIl MEXIy TPaAUILIMOHHON YellcKoOopaTcKoii opdorpadueit u opdo-
rpagueii 6epHOIAKOBIIUHBI.

donHeTnIECKHE CUCTEMBI SI3bIKa TiepeBonoB CesmeHHoro [lycanus B 11e10M co-
BMAaJaoT. BblIO BBISIBIEHO JIMIIL OMHO pa3inyre B cocTaBe (hOHEM: B SI3BbIKE Tepe-
Boaa IlankoBuya mnpeacraBiieHa poHeMa dz, Torna Kak B Kamansayibckoid bubaun
oHa OoTcyTcTBYeT. Cp. MPUMEPHI:

(13) A potok wychdzal z mjsta rozkossi, aby rag pokropowal, ktery sa odtud délj na sstyri
hlawné potoki (K).
A potok wichddzal z Mista RozkoSe k Swlazowani Raga, kteri sa odtadd deli na Stiri
hlawné Potoki (P).
W3 Enema Bbixonuia pexka Jjisi OpOllleHUs pasl; U OTOM pasaessijiach Ha YeTbipe
peku (buiT 11:10).

(14) Protoz y swada sa stala mezy Pastyri stdd Abramowych a Lotowych (K).
Odkad i stala sa Roztrzitost medzi Pastiri Stdd Abramowich, a Lotowich (P).
W 6b11 criop MexXay IrmacTyxaMy cKoTa ABpaMoBa M MeXAy IactyxaMu ckoTa JIoTo-
Ba (briT XIII:7).

IIpencraBisieTcs: BIOJIHE JOTUYHBIM TO, YTO B MepeBoae IlankoBuya HazBaHHas
(oHema ObL71a TIpeacTaBaeHa, TaK Kak ee Konuduuuposaa bepHonak. Bo3Hukaer,
OIHAKO, BOTIPOC, TIOBIMsIIA JIM KOMU(PUKAINSI Ha SI3bIK TlepeBoaa M, HaI[pOTHUB,
OHa OblJ1a 3aKpervieHa B KoaubuKaluu, MOCKOJIbKY MPOILECC €€ OTPaKeHUSI B MUCh-
MEHHOM S$I3bIKe yXe ocyllecTBUICS. JlaHHBINM BOMpOC SIBASIETCS] JUCKYCCUOHHBIM,
ITOCKOJIBKY ITPOIIecC TPOHUKHOBEHUS MTaHHOUW (POHEMBI B TITMCHbMEHHBIN S3BIK yXKe
HayaJscs, XOTs OHa ellle OKOHYATeJbHO B HEM He 3aKkpenuyach. Tak, oHa mociaeao-
BaTeJIbHO OoTpaxaeTcs B rpousBeneHuu I'. ['aBnoBuua «IlacTyiibs 1Koga — HpaBoB
SKMTHHLIA», HO BCE ellle OTCYTCTBYET B s3bIKe poMaHa M. U. Baiisel «FOHomm Pene
MPUKJIIOYEHUS U ucnbiTaHus». Cp. MPpUMEPHI:
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(15) Recu, mecCem a s ¢ym muzess, obhagug gu tuze, Nebog se pro geg ochranu upadnut
do nudze (Peublo, MeuoM 1 BceM, 4eM CMOXKellb, 3alluilail ee U30 BCeX CUJI, He
Ooiics n3-3a ee 3alIUThl OKazaThcs B HUIeTe); Ach mug Synu, nezadag si bohatnut
z cudzeho, Nez usilug se Ziwiti z pracowani tweho (Ax, MoOIf CBIH, He Xejlail oora-
TETh C YYXKOI'0, a CTPEMUCH XXUTh IIoAaMu cBoero Tpyna); Wssak kdyz na hluboke
more bez wesla wichadza, Tehdy k swemu zatopeni gistotne prichadza (Ho xorma oH
BBIXOJIUT B INTyOOKOE Mope 0e3 Beciia, TOrJa HaBepHsKa OKa3bIBAeTCsl MIOTOTLUICH).

(16) libezné z nekraganmi zachdzariy skusili (oHU TTONTPOGOBaIM K MHOPO/LIAM TOCTEIIPU -
UMHO OTHOCHUThCH); hiled od malicka ludmi cuzimi, a obzwlasstite Europai=skimi
oblibowala sa (cpa3y ¢ ManbIX JeT e¢ MOJTI00MIN YyK1e JTI0AU, 0OCOOEHHO eBpoTieli-
1b1); odkadkoliw ono fiech pochdzd (1mycTh OHa IPOUCXOAUT OT YErO YTOJHO).

BwmecTte ¢ TeM, 1OBOJIbHO HEOXUIAHHBIM OKa3bIBaeTCsa TOT (akT, YTO (OHETHU-
yeckasl cucTeMa sI3bIKa IBYX IepeBoaoB CasineHHoro IlucaHus nmeer oodiue yep-
ThI, IPOTUBOIIOCTaBIAIONIME UX Kogudukanuu bepHonaka. Tak, bepHoJiak Konu-
duuupyer I, oTCyTCTBYIOLIMI B (poHeTUUEeCKOM cucTeMe Kamanbayabckoii buoaum.
OTcyTCTBHE 3TOrO 3ByKa, BONMPEKU KoauduKaluu, oOHApy>KMBAeTCsS U B MEPeBOJIEC
[Mankosuya. Cp. npumephi’:

(15) Nepratélstwj PoloZjm mezy tebu a Zenu, y mezy semenem twym a semenem geym (K).
Neprdtelstwo polozim medzi tebu, a medzi Zefiu, medzi Semenom twogim, a
Semenom geg (P).
¥ BPaXXIy MOJIOXY MEXIY TOOOI0 M MEXKIY KEHOIO, M MEXKIY CEMEHEM TBOUM U MEXK-
oy cemeHeM ee (bwiT I11:15).

(16) A kdiz se ohlédla Manzélka geho naspatek, obratila sa na solny stliip (K).

A ohledice sa Zena geho spétki, obrafend gest na Stlp soln/ (P).
Kena xe JloToBa omIsiHyJIach MO3aM €r0, U CTajia COISHBIM cTojrmoM (BeitT XIX:26).

Jpyroii o0111eii 0COOEHHOCThIO SI3bIKa pacCMaTpUBaeMBbIX IepeBoa0B CBSIIEHHO-
ro Ilucanus sBisieTCsl OTCYTCTBUE NU(MPTOHTA ie, KOTOPBIH MpencTaBieH B KOAUGhU-
kaiuu bepHonaka, XoTs1 U Ha nepudepun ee (oHeTUUECKO cucTeMbl. B psine ciy-
yaeB OH JoITyckaercst bepHosakoM, mpuyeM, HampuMmep, GopMbI I1arosia wedeti Ha-
CTOSIIETO BpEMEHH C Ha3BAaHHBIM TU(PTOHTOM SIBISIIOTCSI OCHOBHBIMU (Wgem U T.1.)
[5.S. 221]. Cp. npumepsbl:

(17) A Pan powedel k Kaynowi: kde gest Abel bratr twtig? ktery odpowedel: Newjm: zdaliz
straznjk sem ya bratra mého? (K).
I rekel Pan ku Kainowi: kde gest Brater twog? kteri odpowedel, newim, zdéliz sem ga
StraZnim Bratra mého? (P).
WU ckazan INocnioap (bor) Kanny: roe ABenb, Opat TBoit? OH cKa3a: He 3Hal0; pa3Be
s1 cTopox opary moemy? (beiT 1V:9).

(18) Djfa osmého dila obrezowat sa bude mezy wama (K).
Défa osmého Dna obrezané bude medzi wami (P).
BocbMmu nHelt oT poxaeHus: ga OyaeT oOpe3aH y Bac B pOJIbl Ballld BCSIKU mjlane-
Hell Myxeckoro moJa (beitr XVII:12).

OtkJIoHeHue oT Konudpukauuu bepHosaka U, HAaTPOTHB, COBMNAAEHUE YIIOTpebdie-
HUs 3JeMEeHTOB B nepeBoaax CasieHHoro [TucaHust xapakTepusyloT He TOJbKO (poHe-
TUYECKYIO CUCTEeMY, HO B ellle 0oJbliieii crerneHu ux mopdoioruto. Hanbosee sspko 3o
MPOSIBJISIETCS ITPU 00pa30BaHUM IIPUYACTUI Ha -/ y IJIar0J0B ¢ OCHOBOI Ha COIJIaCHBI

9B komnpukaunn BepHonaka 3ByK / IipecTaB/IeH B MEHBLIEM 00bEME, YEM B COBPEMEHHOM CJIOBALIKOM
JINTEPATYPHOM $I3bIKE. B CBSA3M ¢ 3TUM g IPUBOXKY IIPUMEPHI CJIOB, 06pa30BaHHLIX OT cJioB pratel u sol,
B KoTopbIX /B kKogudukauuu bepHonaka dpukcupyeres [5. S. 159, 153].
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WY ¢ yTpauuBaroumcst cypdukcom -ni-, TockoabKy bepHosak KoguduuupyeT JUIb
(hopMy MyKCKOTO poja co BCTaBHBIM TJIACHBIM -0-, OTHAKO aBTOPbl 000UX MEPEeBOIOB
OTHAIOT TIPEIITOYTeHIE (DOpMaM CO BCTABHBIM TJIAaCHBIM -e-. Cp. TIpUMEpHI:

(19) Ale Adamowi powedel: Ze sy uposlechel hlasu manzélki twég, a gedel sy z drewa, s
kteréhosem byl rozkazal tebe, Zebys negedel, zloreCena zem w praci twég: w robotach
gesti budess s ny, po wsseckych diioch Ziwota twého (K).

Adamowi ale rekel: Ze si uposlechel Hlas Zeni tweg, a gedel si ze Stromu
zapowedeného, zloreCend Zem w Praci tweg, z Bolestu gesti budes s neg, po wsecké
Dni Ziwobita twého (P).

Anamy Xe cKasall: 3a TO, 4TO Thl MMOCJYIIIa] TOJ0ca XXEeHbI TBOEH M €1 OT epena,
0 kotopoM  3amoBenait Tede, CKa3aB: He €IIb OT HEro, MPOKJISITA 3eMJIST 3a TeOS; CO
CKOpOBIO OyIeITb MATAThCS OT Hee BO Bce mHM ku3HU TBoeit (bot 111:17).

(20) Y powedeli: Podte, udelagme sebe Mésto y wezu; kterég wrch by dosdhel az k Nebu (K).
A rekli podme, Ucinme si Mesto a Wezu, ktereg Wrch bi dosdhel do Neba (P).

W ckazanu oHU: mOoCTpouM cebe ropo U OallHio, BeicoToo 10 Hebec (buiT XI1:4).

B oTHouIeHUM TBOP. Majexa ei. yucia CyluecTBUTEIbHbBIX MyXCKoTo poaa bep-
HOJIaK MuIIeT cienymoliee: « AHCTpyMeHTabHbBIN MaAeK MM COLMATUB eIMHCTBEeH-
HOIo 4HucJja BCerma UMeeT oKoH4YaHue -om» [5. S. 163]. B nepeBone ITankosuua,
OJHAKO, Mbl BHOBb BUAUM HecoOmoaeHne koaudukauun bepHoiaka, TOCKOJbKY
B YKa3aHHOM ITajexXe TpeacTaBieHbl 1y0aeTHbIe (POPMBI, OAHA M3 KOTOPLIX, C (PIeK-
cueil -em, SIBJISIETCSI eIMHCTBEHHO BO3MOXHOM B 0osiee paHHeit KamanbayabcKoii
bu6auu. Cp. npuMepsbl:

(21) Ale y Lot, ktery byl z Abramem mél stada owec, a stdda dobytkuw, a stanki (K).
Ale i Lot, kteri bol z Abrahamom, mal Stada Owec, i Woli i Satore (P).
N y JloTa, KOTOp®BIit XOOMiI ¢ ABpaMOM, TaKKe OBLT MEJIKM M KPYITHBIN CKOT U IIa-
1pol (BeIT XIII:5).
(22) Ale Noe nassel milost pred Pdnem Bohem (K).
Ale Noe naSel Milost pred Pdnem (P).
Hoit xxe obpen 61arogars npea ouamu I'ocriona (bora) (beiT VI:8).

YpesBbhI4aitHO JIIOOOMIBITHO TO, YTO CBS3b sA3bika Kamanbmynbckoit bubnuum u me-
pesona IlankoBuya B X MPOTUBOMNOCTaBIeHNM Kogudukauuu bepHonaka'' Ha-
OromaeTcs M B pa3IMueHUN TBEPAOM U MATKON pa3HOBUIHOCTU CKIOHEHMS TIPU-
JlaraTeJIbHBIX MY>XXCKOTO U CPEIHEero poaoB, OTCYTCTBYIOIIEH B 3alaTHOCIOBALIKOM
IUaJeKTe U BOCXOMSIIEH K YeICKOMY SI3bIKy. DTO pasznuyue, ogHako, B KaMmaib-
nyJlbcKoit bubnuu nposinsieTcs 6oJiee mociaeaosarebHO. Cp. MpUMEpHI:

(23) A kdiz sa byla dokonala re¢ mliiwicyho s njm, odessel Blih od Abrahdma (K).
A kdiZ sa dokonala Re¢ mluwiciho siiim, odstupil B6h od Abrahama (P).
W Bor nepectan rooputh ¢ ABpaamoM U Bociiesa ot Hero (beit XVII:22).
(24) Za dia, za kterého stworil Bith Clow'eka, k podobenstw'u Bozjmu uéinil ho (K).
W ten Den, ked stworil B6h Cloweka, a k Podobenstwu boZému ho uéunil (P).
Bort ponocnoBue Anama: Kkorga bor corBopui yenoBeka, 1mo rnogooui boxuio co-
3nan ero (beiT V:1).

Omopa IMankoBruya Ha MIPeAlIeCTBYIOILIYI0 HOPMY HAaIJISIIHO MpocMaTpuBaeTcst
U TIpU YIIOTPEOJIEHUN UM TOJIbKO OJHON U3 KoauduiimpoBaHHbIX bepHonakom ¢opm,
npudeM ynorpedisaBiieiica B Kamanbaynbekoit bubaun. D10 saBaeHre MOXHO WJI-
JIIOCTPUPOBATh YIIOTpebseHneM hopM TBOP. Tafaexa e. Yucia CyIleCTBUTEIbHBIX

10 B konuduxaumu A. bepHosaka Bce puIarateibHble CKJIOHSIOTCS 110 TBEPHOi pasHoBuaHocty [5. C. 177-179].
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JKEHCKOT'0O poja, a TAKXKe HEKOTOPBIX JUYHBIX MECTOMMEHUI, 1 TIPEIJI. Taaexa e,
Yyuciia MpuIaraTeIbHBIX MYXKCKOTo U cpeaHero poaa. Ecim bepHonak koguduimpy-
€T COOTBETCTBEHHO (DOPMBI ¢ (DIIEKCUSIMU -1 U -0ou, -om U -ém, B nepeBoae Ilanko-
BMYA TakK Xe, Kak 1 B Kamanpaynbckoit bubnum, Haxonmm ToabKo (OpMEI ¢ dIIeK-
CUSIMU -Ui VI -ém, XapaKTepPHbIMHU JIJISI 3aMaJHOCIOBALIKOTO auajekta. Cp. mpuMepshl:

(25) Zetie také powedel: RozmnoZjm bjdi twé, a plodi twé: wbolésti rodit budess synuw a
pod mocu Muza budess, a on panowat bude nad febu (K).
Zetie te7 rekel: rozmnézim Bolesti twoge pri Tehotnosti, z Bolestu budes rodit Sinow
(Defi) a pod Mocu Muza tweho budes, a on panowat bude nad tebu (P).
XKeHe cka3zai: yMHOXast yMHOXY CKOPOb TBOIO B 0€peMEHHOCTU TBOEI; B 60JIE3HU
Oynelrs poxXaaTh IeTeil; M K My>Ky TBOeMY BJIeYeHUE TBOE, M OH OyIeT TOCITOACTBO-
BaTh Haja To6ow (BeiT 111:16).

(26) Kdiz sto Roktiw m‘el: w tomto zagjsté w‘eku ofcowém, narozen gest Ysdak (K).
Kdiz mal Abraham sto Rokéw, w tom Weku Ofcowem narodil sa 1zak (P).
ABpaam OB cTa JIeT, Koraa poawics y Hero Mcaak, ceiH ero (berr XXI:5).

JloBOJIbHO HEOXMIaHHASI KapTHHA BBIPUCOBBIBAETCSI B YIIOTpeOJeHUN (DopM po/I.
rajiexka MH. YMCJia CYIIECTBUTEIBbHBIX XKEHCKOTO U CPeIHEro poaa. YKazaHHble Gop-
MBI CTaJIM MPeAMETOM criopa Mexay bepHonakom u M. W. Baii3oii, mpuyem nepsblii
BeCbMa OCTPO BBICTYIAJ MPOTUB (DOPM C MPOJJIEHUEM KOPHEBOTO IJTACHOIO B paccMa-
TpuBaeMbIX popMax [6. S. 325], yrmorpebasiembix baiizoii. Pekomennamus bepromaka
oTpaxKaeT cocTosiHue B s13bike Kamanbayinbckoili bubnuu, Ho eto npeHeoperaet Ian-
KOBUY, 00pa3ylolnii COOTBeTCTBYOIINE (popMbl aHamornyHo baiize. Cp. mpumepsl:

(27) Powedel take Biih: nech se stane oblaha w prostred wod: a nech oddeli wodi od wod (K).
Rekel tez Boh: bud Obloha u prostred Wod, a oddel Wodi od Wod (P).

U ckazan bor: na OyneT TBepJb NOCPENU BOIbI, U 1a OTAEJISIET OHA BOAY OT BOJIbI
(BurIt 1:6).

(28) Ale wssak wodi gissli a umenissowali se az do desdtého Mésyca: nebo desdtého
Mésyca, prwnyho Dinia Mésyca ukazali se wrssk Aor (K).

Ale wodi od chadzali a opadali az do desatého Mesaca; nebo desatého Mesaca
prwného Dna Mesaca ukazali sa Wrchi Hor (P).

Boma mocrosiHHO yOBIBaa 0 IeCSTOrO Mecsiia; B IIePBBIi IeHb AECSITOTO MecsIia
nokazanuch Bepxu rop (beit VIII:S5).

(29) Wyhladjm powedel Pan, Clow’eka, kterého sem stworil z zemi od ¢low’eka az do
howad, od tych ktere po zemi lazd, az do Wtactwa Nebeského, nebo ljto my gest, Ze
sem gich ucinil (K).

Rekel: wihubim Cloweka, kterého sem stworil, ze Zeme, od Cloweka aZ do Howdd,
od Zemeplazow az do Ptactwa nebeského, nebo mi ge Iito Ze sem gich ucinil (P).
W ckazan I'ocrionb: McTpebIIio ¢ IUIa 3eMJIM YeJIOBEKOB, KOTOPHIX S coTBOpMII, OT
yeJjioBeKa JI0 CKOTOB, U TraJioB M MITHUIL HeOEeCHBIX UCTpebiIto, nbo S packasuicst, 4To
cosznan ux (beir VI:7).

AHaJloTMYHasi KapTuHa HaOJoaaeTcss U B 00pa3oBaHUM (DOPM UM. U BUH. Taje-
KE MH. 4ucJja CYIIeCTBUTENILHBIX cpeaHero poaa. B Kamanbnynbckoit bubauu atu
CYLIEeCTBUTEIbHBIC UMEIOT KpaTKylo (DIeKCHI0, YTO U OTcTauBaeT bepHojak B cro-
pe ¢ baiizoii, ogHako ITankoBuy oOpa3yeT ykazaHHbIe (pOpMbI TakK ke, Kak 1 baii-
3a. Cp. mpuMepsI:

(30) Y podwritil ty Mésta, y wssecku okolo kraginu, wsseckych obywateluw Méstskych y
wssecky zelenosti zémské (K).
I podwratil ti Mestd, i celu Kraginu wiikol, wseckich Obiwatelow tich Mést, a wSecké
zelenagice sa na Zemi (P).
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W HucnpoBepr ropona Cuu, U BCIO OKPECTHOCTh CUIO, U BCEX XXUTEJel TOPOIOB CUX,
u (Bce) nmpouspactanusa 3emiau (beit XI1X:25).

(31) Ale Sem a Gaffet pldsst wlozili na pleca swe, a kradCagjcy spatkem, prikryli stydliwé
¢zlanki Otca swého (K).
Ale Sem, a Gafet nalozili P14st na swoge Plecd, a kra¢agice spatkem, zakrili hanebni
Ud Otca swého (P).
Cum ke u Mader B3saM onexny u, MOJOXKUB €€ Ha MJe4Yd CBOM, MOIJIU 3aA0M
Y MOKpbUIM HaroTy otua cBoero (buit 1X:23).

(32) Stworiwse teda Pan Béh ze Zeme wselikii Zwer polnu, i wSecko Ptactwo nebeské,
priwedel ge k Adamowi, aby widel gakoby gych menowal (K).
Tehdy kdiz stworil Pan Bih z zemi wssecko ozywugjce zemske a wssecke wtactwo
Nebéske, priwédel gych k Adamowi, aby widel gakoby gych menowal (P).
T'ocnoab bor o6pa3oBan 13 3eMIU BCeX JKMBOTHBIX MOJIEBbIX U BCEX MTUL] HEOECHBIX,
U TIpuBeJ (UX) K YeJIOBEKY, YTOOBI BUIETh, KakK OH HazoBeT ux (briT 11:19).

dopMupoBaHUEe HOPMBI NIPEACTaBIsIeT cOOOI UCTOPUUYECKUIT TTpoliecC, B KOTO-
POM MPOMCXOAUT BBITECHEHUE CTapOii HOPMBI HOBOM. B 3TOT mepuon BeI6Op HOP-
MBI YaCTO 3aBMCHUT OT SI3BIKOBBIX TIPEATNIOUYTEHUI aBTOpa. JIBa TOTOOHBIX SIBICHUS —
MIpOoUIeHNEe KOPHEBOM MONTOTHI B (PopMax po. Tazexa MH. YMClia CYIIeCTBUTEIbHBIX
JKEHCKOTO M CpEeIHETO poaa W HaJW4dKe TOJTOTHI B (popMax MM. M BUH. TTafmeskeil MH.
Yyucja CylecCTBUTEbHBIX CPEHErO poja — ObLIM pacCMOTPEHBI Bhille, TpuuyeM bep-
HOJIaK 3[1eCh 3aHSJI KOHCEPBATUBHYIO TO3UIIMIO, CTPEMSICh 3aKPETIUTh B JIMTEpaTyp-
HOM si3bIKe yXxosiiue (opMbl. DTU (POPMbI TEM HE MEHEE BCE PAaBHO CMOTJIM B HEro
MPOHUKHYTH, O YeM CBUAETEJbCTBYET nepeBona CasineHHoro I[Mucanus IMankoBu-
ya. B uHbBIX ciydasix, HAampoTuB, bepHosiak oTAaBa MpearnoyTeHue HOBbIM (hopMam,
KoTophle pukcupyorcda U B Kamanpayinbckoit buoauu. ITankoBuy ke Bo3BpalliaeT-
csl K CTapoii HopMe, KOTopasi OTMeuaeTcsl, HarpuMep, B s13bike ['aBmoBuya u baiisbl.
ITonoOHBIM pUMEPOM SIBISIETCS YIIOTpeOaeHue cTapoil (popMbl BUH. TajexKa MH.
YUCIIa IMIHOTO MECTOMMEHMS 3 TUIIa MH. YKcia je (TpadudecKu ge) 1 COOTBETCTBY-
to11eit HoBoW (popMmbl jich!' (rpadumuecku gych). Cp. IpUMEpHI:

(33) Tehdy kdiz stworil Pan Biih z zemi wssecko ozywugjce zemske a wssecke wtiactwo
Nebéske, priwédel gych k Adamowi, aby widel gakoby gych menowal (K).
StworiwSe teda Pan Béh ze Zeme wselikii Zwer polnu, i wSecko Ptactwo nebeské,
priwedel ge k Adamowi, abi widel gakobi ge pozwal (P).

T'octionps bor o6pa3oBajl U3 3eMJIM BCEX >KMBOTHBIX TMOJIEBBIX M BCEX MNTUILL HEOEC-
HBIX, U TIpUBeJ (1MX) K YeJIOBEKY, YTOOBI BUACTh, KaK OH Ha30BeT uX... (BT 11:19).

(34) Sedem hodin k odpocinku, dewet k leniwosti, Gak nekdy spiss osem hodin, dost ge
a7 k sitosti'2. (CeMb 4acOB CHa — 3TO OTHABIX, JEBSITb — JIEHb, €CJIU Thl MHOTA CIIMILb
BOCEMb YacOB — 3TO 0oJjiee YeM JOCTAaTOUHO). A uwdazess ge, gako znamenj na ruce
twég'3. (U BocripuMenb UX KaK 3HAMEHUE Ha pyKe CBOE).

HTak, npoBeAeHHbI aHaIM3 MOKa3aJl, YTO CYIIECTBYET IJTyOOKast MPeeMCTBEHHOCTD
Mexay si3bikoM Kamanbaynbckoit bubnuu u s3pikoM nepeBoga CasiieHHoro ITuca-
HUS1 Ha OEpHOJIAKOBILIMHY, ocyliecTBiIeHHOro [TaikoBruem. M 310 HECMOTPSI Ha TO, YTO
MEePEBOIUMK HE MCIOIb30Bal SI3bIK Kamanbaynbckoit bubaum u, ckopee Bcero, Boo0-
1Ie He ObUT ¢ HUM 3HaKoM. OOBeIMHSET Ke SI3bIK 3THX TEKCTOB TO, YTO OHU OTPaKaIoT

' B nono6HoI1 ornacoBke paccMmarpuBaemas ¢opma mpeacrabieHa eule B kogudukauuu JI. Htypa
[17. C. 224]; B cOBpeMEHHOM CJIOBALIKOM JIUTEPATYPHOM $I3bIKe — ich.

12 Sabo G.J. Hugolin Gavlovi¢s Valaskd Skola. Columbus, Ohio: Slavica Publishers, 1988. P. 45.

13 Bajza J.I. Krestanského Katolickeho N4boZenstwa, které lidu swému wikladal, a pre wsseobecny prospech
widal Josep. Ignat. Bajza Farar Dolno-Dubowsky. Dil Iy. O Wire. W Trnawe: u Vaclava Jelinka mestského
tiskara, 1798. S. 7.
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pas3HbIe 3Tarbl npolecca (OpMUPOBAHUS OJHON U TOM ke HOpMbl. Takum oOpa3om,
3HaUCHUE M3YYeHUsI BHYTPEHHEN NCTOPUM CJIOBAIIKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA 3aKJIIO-
YyaeTcsl B TOM, YTO OHO MO3BOJISIET OTKA3aTbCs OT (DOPMAIbHOTO KPUTEPUS OIpeese-
HUS €ro BO3HUKHOBEHMSI, KAKOBBIM B HACTOSIIEE€ BPEMSI MHOTUMU MPU3HAETCS €0
konupukalus, 1 AeaaeT BO3MOXHbBIM BbISIBJIEHUE OOBEKTUBHBIX JAHHbBIX, CB3aHHbBIX
C Pa3BUTHEM SI3bIKOBBIX CPEACTB U (popMUpOBaHUEM HOPMbI. BMecTe ¢ TeM pe3yJibTaThbl
U3y4eHUs] BHYTPEHHEU UCTOPUHN CIOBAIIKOTO JIUTEPATYPHOTO sI3bIKa HE SIBJISIOTCS a0-
COJIIOTHO HOBBIMU, & OKa3bIBAIOTCSI CO3BYYHBIMM YTBEPXKIESHUSIM psijia CIOBALIKUX JIMHT-
BUCTOB B TipouuioM. Tak, emte C. Llamben mon nceBnoHuMoM AH BikonuHckuii nucad,
yto bepHosak «iniib (opMabHO CAHKLIIMOHUPOBAJ TO, YTO B JIMTEPATyPHOM SI3bIKE
CJIOBAKOB B €r0 BpeMsl peajibHO cyllecTBOBaIo» [18. S. 238] 1 «MCTOKM HallIero HOBOro
JIMTEPATYPHOTO SI3bIKa CJEAYET UCKATh MTOYTH 3a TMOJITOpa CTOJIETUS A0 BBICTYILIEHUS
A. Mauas (umeetcs B Buay uznanue B 1718 r. penuruosHoro Tpakrara A. Mauas «Panes
primatiarum aneb Chleby prwotin». — K.JI)» [18. S. 234]. Ty Xe caMmyI0 MBICJIb BBICKA3bI-
Ban u I'. baprek: «CranuciaB (M3BECTHBIN CIOBALIKUIA MCTOPUK si3biKa S1. CtaHuciaB.—
K.JI.) Bcnen 3a HEKOTOPBIMU YELICKUMU YUEHBIMU MyXaMM BeIET OTCYET UCTOPUU CJIO-
BalIKOT'O JIMTEpaTypHOTroO si3bika OT baii3bl 1 bepHoiaka, MpOTUB Yero Mbl BhICTYIIaeM
CaMbIM PEIIUTETLHBIM 00pa3oM, 0o baiiza n bepHoiak He 3HaMeHOBaIM COOO0I HUYETO
HOBOTO, a JIMIIb y3aKOHWJIU B CBOUX MTPOU3BENCHUSX TO, UTO YXK€E TaBHO CYIIECTBOBAJIO
1o Hux» [4. S. 54]. 1 naxe D. IlaynuHu, BONIPEKU BBIABMHYTOMH UM MHOM KOHLETIIAN
pPa3BUTHS CJIOBALIKOTO JIMTEPaTYPHOTO $I3bIKa, MIPU3HABAJT CYIIIECTBOBAHUE CJIOBAIIKOTO
JIMTepaTypHOTO s13bIKa 10 Koaudukau bepHomnaka: «[Tpoiecc cnoBakuzaimy 3aiies
HACTOJIBKO JaJieKo, YTo B KOHIIe nepBoit mosoBuHbI XVIII B. y clioBalikux KaToJIMKOB
ObUT yX€ JOCTaTOYHO CTPOTO HOPMUPOBAHHBIN HAIIMOHAJbHBIN JIMTEPATYPHbIN SI3bIK,
KOTOPBII BBUJY €0 PACXOXIACHMS C YEIICKUM HeJIb3s1 Ha3BaTh JIMIIb CJIOBAKU3UPOBAH-
HBIM YELICKUM A3bIKOoM» [15. S. 78]'. TIpu 5TOM 5 He yMaIsio 3HaYeHue KOaU(pUKALIN
bepHonaka Ut pa3BUTHS CIOBALIKOTO JUTEPATYPHOTO S3bIKa, MPEICTABISBIIEH cOOO0M
BaXKHYIO BEXY B €TI0 pa3BUTUH, TTOCKOJIbKY HAUMHAETCS MepeXxo]] OT TEKCTOJIOTMYECKOTO
criocoba (hopMUPOBAHUSI HOPMBI K aHATUTUYSCKOMY. DTOT Iepexod He ObLT OMTHOMO-
MEHTHBIM U UMEJT IOBOJILHO JUTUTEIbHbBIN MEPUOJ COCYIIIECTBOBAHUS IBYX TUTIOB HOPM,
B pe3yJibTaTe 4ero 0epHOJaKOBIIIMHA HA MPAKTUKE MO/ BO3AeHCTBUEM TPAAUIIMOHHOM
HOPMBI TpeTepriesia 3HaYuTeJIbHble U3BMEHEHUSI. DTO MPOSIBUIIOCH MPeX/ie BCero B 00-
Jacty (poHeTMKU 1 MopdoJioruu, Toraa Kak opcdorpadus, npeaioxkeHHas: bepHonakoM,
OblIa MOJIHOCTBIO MPUHSITA aBTOpaMU-0epPHOIAKOBLIAMMU.
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